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A Lecture by the Venerable Master Hua on July 17, 1984
English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih
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The Master was the Dharma heir to Chan Master Rubao from Wealth
of Blessings Monastery. The Master did not speak because there was no
reason to do so. He transmitted the Dharma to Chan Master Zhiqian
of Triangle Mountain.

He “abided in the unconditioned when doing things and carried
out the wordless teaching. And yet the myriad creatures were influenced
by him; he did not disown them. He nurtured them, but did not lay
claim to them. He lived among them, but did not lean upon them. He
achieved his aims, but did not call attention to what he did.”

Commentary:

The Fifth Patriarch of the Weiyang Lineage, Forty-first Chan Master
Deshao of Repaying Kindness Monastery. The Master was the Dharma
heir to Chan Master Rubao from Wealth of Blessings Monastery. The
Master did not speak because there was no reason to do so. And so, no
prose or poems or verses or songs about him exist. He swept away all dharmas
and remained apart from all appearances. One and all were finished; one
and all were empty; one and all were non-existent. He left no verbal record,
because he did not speak. “There was no reason.” He didn’t talk to anyone
or develop any relationships because there was no reason to do so.

He transmitted the Dharma to Chan Master Zhiqian of Triangle
Mountain. You'll remember a couple of days ago Chan Master Zhiqian of
Triangle Mountain was introduced. He is the Chan Master to whom Chan
Master Deshao passed his robe and bowl.

In his life, this Chan Master “abided in the unconditioned when

doing things and carried out the wordless teaching. And yet the myriad
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creatures were influenced by him; he did not disown them. He
nurtured them, but did not lay claim to them. He lived among them,
but did not lean upon them. He achieved his aims, but did not call
attention to what he did.” These few sentences express who he was.

What does abided in the unconditioned when doing things
mean? Well, it’s clear he didn’t do anything, but in his “unconditioned”
doing, there was nothing he did not do. He taught and transformed
sentient beings imperceptibly. Perhaps he taught people in their dreams;
or without their realizing it, he solved their problems and resolved their
difficulties. When he did good deeds, no one knew about them; he
never wanted thanks. He plowed and planted, but never asked about
the harvest. He was diligent in teaching and transforming sentient
beings. He never expected beings to express their gratitude to him.

He carried out wordless teaching. During his entire life, he chose
not to speak. People asked questions, but he did not offer explanations;
he said nothing. His communication amounted to nothing. He
expressed nothing else. No matter what kind of question he was asked,
he replied with nothing. There wasn’t anything at all.

This kind of state isn't something that can be conjured up. Most
people are attached to appearances. But he worked imperceptibly;
he carried out wordless teaching. He didnt speak Dharma; he didn’t
indulge in Chan banter, much less debate. His message was: “I speak
Dharma when walking, standing, sitting, and reclining. If you realize
that, then you understand.” If you don’t realize that, he didnt offer any
explanation. In that way, he carried out wordless teaching.

And yet, the myriad creatures were influenced by him; he did
not disown them. He nurtured them, but did not lay claim to them.
He lived among them, but did not lean upon them. He achieved
his aims, but did not call attention to what he did. No matter what
kind of success he had, he was never arrogant. He saved people, and
he helped others, but he considered that to be what he was meant to
do. He was never self-satisfied; he never took notice of what merit and
virtue might be generated by what he did. No matter what he did, he
did it as if nothing were happening. What was there was as if non-
existent; what was actual was as if vacuous. This means he was not
attached.

He paid no notice to anyone who misunderstood him and slandered
him. He truly appeared to be a big dolt—someone with great wisdom
who seemed dumb; someone with eloquence who seemed tongue-tied.
He never pretended to be anything he wasn’t. Thus, he became the
Dharma heir of Chan Master Rubao of Wealth of Blessings Monastery.
A Dharma heir inherits the robe and bowl and becomes a room-entering

disciple. s0To be continued
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